
M a hét e
Délután 3 órakor D E B R E C Z E N I

Vasárnap, 1900 évi

Itt először! Újdonság! Itt először!

VÁROSI SZÍNHÁZ

Bohózatos operette 3 felvonásban. Irta: Heltai Jenő. Zenéjét szerzetté: Forrai Miklós.

S Z E M É L Y E K :
Szezosztrisz, egyptom királya 
Szinapisz, legfőbb ministere 
Kalzisz, detektiv minister 
Memnosz, Izisz főpapja 
Hepontesz, festő —
Hubbley, czirkusz igazgatój 
Fox, erő művész —
Arabarzesz, az aszirok királya 
Titkos rendőr kapitány 
Muki, czirkuszszolga—  
Zenaisz, Szezosztrisz leánya 
Zobejda, nevelője — 
Marietta, Fox felesége 
Irmisz tejárus leány

Sziklay Miklós. 
Csatár G-y. 
Makray Dénes, 
ifj. Szatmáry. 
Környey Béla. 
Bartha István. 
Nagy Gyula. 
Burányi F.
Báy László. 
Szabó Sándor. 
F. Kállai Lujza. 
Szigeti Lujza. 
Cserényi Adél. 
Bárdos Irma.

Egyptomi polgárok, papok, katonák, milimárik, aszir

1-ső
2-ik 
3 ik 
4-ik
1-ső 
2 ik
3-ik
4-ik 
Lső
2-ik
1-ső
2-ik
3-ik 1 
Egy kürtös 
Egy detektiv

kürtösök, artisták, detektívek. — Történik: az 
Budapesten egy czirkuszban Idő: jelenkor.

milimári leány

pap

ndvarhölgy

memfiszi —

— — Makrayné A.
— — Magda Eszti.
— — Bartháné L.
— — Antalfíné.
— — Antalfi.
— -  Pálfi B.
— —  Serfőzy György.
—  , Halász Ferencz.
—r — Országhné Ilona.

Serfőzy né.
—  — Nagy József.
— —  Herczegh,

— —  — Országb B.
__ — —  Lendvai. j
— — — Antalfi.
első és harmadik felvonás Egyptomban, a íöásí

Helyárak: Családi páholy 6 korona. Földszinti és emeleti páholy 4 korona 50 fillér. II. emeleti 
13 korona. I. r. támlásszék 1 korona 20 fillér. Ií. r. támlásszék 1 korona. III. r. támlásszék 80 fillér. Emeli 
zártszék I. II. sor 60 fillér. III. és a többi sor 50 fillér. Földszinti állóhely 40 fillér. Deák-jegy: 30 fllM 
Karzat 30 fillér.

Jegyek előre válthatók délelőtt 9 -1 2 -ig  és délután 2 órától a baloldali pénztárnál.

Az előadás kezdete 3, vége 5 órakor.

Este 7 és fél órakor, bérletszünetben, újdonságul először:

A  T A K Á C S O K ,

Folyó szám 4 1

november hó 1 1 -én,

T̂ ste 7|2 órakor

rendes helyárakkal

Bérletszünet IX.

'ujd.orisái.g'u.l először*

A  t a k á c s o k .
Színmű 5 fciv. Irta : Hauptmann Gerthart. Fordította: Dr. Komor Gyula. Zenéjét szerzé: Orbán Árpád.

D reisziger, barbet gyáros 
Pleiffer, intéző —
N eum ann, oénztáros —
Filgner, gyakornok —
B acker \ —
B aum ert 
R eim ann 
H eiber

Bartba István, 
Országh B. 
Burányi F. 
Szabó Sándor. 
P a tak i B, 
Sziklay M. 
H a lá r ’.z P .

I - s ő  fe lv o n á s . — Személyek:
1-ső i
2-ik takács
3-ik i
1-sŐ )
2-ik | takács
3-ik ]
Gusztika, fia

Takácsok, takácsnők,

/ D .  
Lendvai Ö.
Nagy József. 
Kovács F án i, 
Serfőzyné Ilona. 
Sziklayné Sarolta. 
Serfőzy Ilonka.

B aum ert -  
B aum ert an 
A uguszt fia 
E m m a I 
B ertha |

I I - i k  fe lv o n á s . ■
Sziklay M. Ií j|
Szigeti Lujza. I j
Nagy József. I j
T. Halmi Margit. |  |
Nagyné Rózsi. || ||

Friczi, Emma gyerm eke— —
Ansorge, házaló takács — —

i* Móricz, kiszolgált katona, volt takács legény

— Lendvai Jancsika.
— Csatár Győző.
— Odry Árpád.

Backer
Jager
B aum ert

W elczel, koesmáros 
W elczelné 
A nna, le án y a— 
Utazó kereskedő 
W iegand  asztalos 
H ornig ro( _
Egy paraszt

I ll- ik  felvonás.
P ataki B.
Odry Árpád.
Sziklay M.
Csatár Győző.
M akray D.
Serfőzyné Ilona.
Bárdos Irma.
Karacs Imre.
Pálfi B.
Nagy Gyula.
Környey Béla.

Erdész
W ittig kovács 
Kutsche csendőr
1-ső l
2-ik f öreg
3-ik )
1-ső i
2-ik
3-ik I

fiatal takács

Takácsok, takácsnők.

Burányi F. 
Komjáthy János. 
Póchy László. 
Halász F. 
Lendvai Ő. 
Nagy József. 
Antalfi A.
Szabó Sándor. 
BayLá8zló,

B acker — 
Já g e r  — 
B aum ert — 
Ansorge — 
D reisziger— 
Pfeiffer — 
"Wittig •— 
K utsche —

IV -ik felvonás.
P atak i B.
Odry Árpád.
Sziklay M.
Csatár Gy.
B artha I.
Országh B.
Komjáthy János.
Péchy László.

Kittelhaus, lelkész 
Kíttelhausnó 
W einhold, nevelő 
Heide rendőrkapitány 
János, kocsis 
Panni, cseléd

Takácsok, takácsnők.

K iás Irén,
Ifj. Szathmáry Á. 
Országhné I. 
Szabó Sándor.. 
Környey B, 
Burányi F . 
M agda Eszti.

Színmű 5 felv. Irta: Hauptmann Gerthardt.

V -ik felvonás. — Személyek:
B acker ~  — — P atak i B. Gotlieb fia — — — Tanay Frigyes. l-ső .I — — Serfőzyné Ilona.
Jág er — — — O dry Árpád. Luiza, Gottliebb felesége — F ái F lóra. 2-ik ■ tabáosnő — — Bartháné L.
B aum ert — — — Sziklay L Mílka, Gettliebb leánya — Kovács Liliké. 3-ik 'I - — Sziklaygé S,
W ittig  — — —  Komjáthy János. Schmiedt sebész — — Ifj. Szathmáry Á l-SŐ jI takácsleány — — Cserényi Adél.
H óm ig  — — — N agy Gyula. l-ső J — Antalfi A. l-ső , öreg takács — Herczegh S.
Hilse, takács — — Serfőzy György. 2-ik [ fiatal takács: — Szabó S. 2-ik ’ — Lendvai Ö.
H ilséné, felesége — Breznay A nna. 3-ik \ — Bay László. Takácsok, takácsnők. Nép,

Srl€3ly ̂kr*s»fe: mint rí^ndesen.
Jegyek előre válthatók: d. e. 9 -  12-ig, d. u 3—5-ig; azonkívül az előadást megeló'zőnap délutánján. 

Ü T  Előjegyzéseket nem fogadhat el a pénztáros.
Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete vége 10 órakor.

Holnap, hétfőn, november hó 12-én, bérlet 36. szám „ Q “ másodszor: A l  T A K Á C S O K
3S/E ú  s  o  r  :

Keddeü, nov. 13-án, bérlet 37. sz. „A“ —  harmadszor: A takácsok.
Szerdán, nov. 14-én, bérlet 38.'sz „B“ ~  Sulamith. Énekes legenda 5 képben. Irta : Goldfaden Dávid.
Csütörtökön, nov. 15-én, bérlet 39. sz. „C“ — A bibliás asszony. Operette 3 felvonásban Zenéjét szerzetté: Roger Viktor.
Pénteken, nov. 1 6-án, bérlet 40. sz. „ A“ — A  k o lÓ U S d iá k . Nagy operette 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté: Millöcher.
Szombaton, nov. 17-én, bérlet 41. sz. „B“ — A  tü csö k . Szimnü 4 felvonásban. I r ta : Birchpfeiíer S.
Vasárnap, nov. J8-án két előadás; délután 3 órakor fél hely árakkal: A kis szökevény. Operette 3 felvonásban; este 7 és fél órakor, bér­

letszünetben: A  piros bugyelláris. Eredeti népszínmű 3 felvonásban. Irta: Csepreghy Ferencz.
Komjáthy János,

Debrocaen, 19Q0. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1533, A debreCZÓBÍ SZÍOhÁZ igazgatója.

Debreceni Egyetem Egyetemi é s  Nemzeti Könyvtár. helyrajzi szám: Ms Szín 1900


